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EFBEXEF AN L -SSR A BENEIN K
RBRERFE;EREF AMBFFRTHZEHEERE
BXERE. ALHFEEI T T A B QR F R B
RUMEBESXRNGE, AR REHFXFROE S, KR
FHPRBFF XF LBE ZRE AAE TE.RE%.
EHRREEFXREABNREEE, Hh2Z—-R_RBEQPRIE
R UMY,

$§1.1 HAHEX

“I X" (ambiguity) REFBX LRFZFHIARE, @ E, B —
HERNRERENERSEREXL AWM RILATHRMRE,
EREREERUFASRAEFFTEFTHEET N, BR¥XE
WKEY—BEELBEXRTUERILAFREN— O THNE
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The scope of the term ‘ambiguity’ is rather
wide, but may be narrowed down for certain pur-
poses. In everyday usage, ‘ambiguity’ usually
refers to the property of sentences that they may
be interpreted in more than one way and that insuf-
ficient clues are available for the intended or the
optimal interpretation. The term ambiguity is then
synonymous with ‘lack of  clarity’ or
‘equivocation’ , a phenomenon that can be looked
upon as a shortcoming of language users, as a defi-
ciency of the system of natural language, or both.

(Kooij, J.G., 1971:1)

BHXEARAHABRAFAAME X HREBETEF, R
REEGR SR, GAEHEXE LR — S, B A5 R R A&
BRARABEIRBE, ZFAEN. EEFXRPBEXEY
AEERETHRE, TUENE BB AR -5 HE
HAEP. EHBTHEBKL . E—FHFETEEILHEARIL
A BXBIZRATX¥EF ARAREEEFRNBERE . iE
FE AN XA REEMA KRR, — BB WK IERE AR
BUBRBRAIERF TR ERR AR EELERN S TR
B UXHERZRENBRERNEN EREPFHFAERMRE
LT CHBR I, TR BB L E R B TR FH XA
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NEFEAMGENNEER, TASSAA THEFEMBERAK
AEfIFE, RIEREM - % b IR (William Empson) #(-£ #
X )(Seven Types of Ambiguity) X3t T MR, AR .
—HXESFHTERRT RBT AN XF¥ETERFEN
HHIAR,

EURFZEFTFRP . BRBTAAMBHBEXALR,
EBEERBY KA (Jespersen) B HRABEFHT T, it
BEXEBEEMERBEENNERE., HRXFARHR—/F
FHA—MHEBETHANTRAE CATAETREEET N
RREMBK. AHETERANEMARET PEXBRERA
AR, RAZ—-MIEFARLLS —FET A SCHH R
MAHA—HME, EE¥EXUREBEXRITEFMEABT R
BERRTREAHENRE BETRBANRR, B LM
HHEMZFEORE. ENEZRS, R LT XRXHRRE
BER, B XAERES AP T T#E .

VLR SR S L LN FERP TP Y S S 3
iR ; EHE P, ambiguity B X @A ambivalence, equivo-
cation, obscurity, uncertainty, vagueness 2§, N E &
E.EHBBEVHFR"AEH"SBREETEK2MBR. MR
HEEERXU - NEAXFAEHNTREKN, ARAXERE
CEUME X R BB )— U P A BB N S B8 7. “
X7 “BXRH RV RER N, BB MR RE MBS HN
SMERBEN, XKXRERATHE M. ESMEH Tondal # ¥
X XHMEBETHRHE S, TAHEESMERHREFE P
ambiguity B H . XE48 M ambiguity i E SRR .
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Bl 2 PD OB 4R AL KA J8 )X ambiguity R HE X
B D) SRIRE: RO RERAAN TESRER2) B
AW B B R W I E s AE S MR R A,

(R R TR FEH )X ambiguity BPUERE N 1)
(U) state of being ambiguous B X & #;2). (C) expression,
etc. ,» that can have more than one meaning \IEEF WAL L &
XA B XEME, T E A ambiguous B8 W b
of doubtful meaning; uncertain EX SH M . A —EMW,AIEH
WA EREXH.

B30 2 AR BE DU AR 17 2 )% ambiguity RXERBR: D
(U) the condition of being ambiguous & X & #1;2) (C) some-
thing that is ambiguous & ¥, B, M X1 JE A8 ambigu-
ous @ ¥ : 1) able to be understood in more than one way; of
unclear meaning % S #;2) uncertain, unclear Z#E K, A H
K.

A.M. Abrams fE A Glossary of Literary Terms H 3§ am-
biguity — M AR FI X EMFR A EAT THRE. BIANEX
# b ambiguity EEBEFANABA KN EENREIBIR. ¥
B oMAEXEMFESFE, ZARRFRAUEH —FHTFE, LR
AR —AREAERBHAIRELH AR B ERAWH
. HZMHERMNAE S5 M|, Multiple meaning # Plurisignation
RAMBERETENRSA.

Webster's Encyclopedic Unabridged Dictionary of the Eng-
lish Language " %} ambiguity £ X H:1) doubtfulness or un-

certainty of meaning or intentions; 2) an equivocal or ambigu-
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ous word, expression, meaning etc. T X} ambiguous 4 P & F
X :1) open to various interpretation, having several possible
meanings or interpretations; equivaocal; 2) exhibiting con-
structional homonymity, having two or more structural de-
scriptions; 3) of doubtful or uncertain nature; difficult to
comprehend, distinguish or clarity; 4) lacking clearness or
definiteness; obscure; indistinct,

BABEAIERONE Katie Wales , fls 7E A Dictionary of
Stylistics 1§ i ambiguity RERMEZF & L, B — ML XM

REAAZHER. ATMERSERRAEMRPE LTI X,
(Ambiguity is double (or multiple) meaning: an ambiguous
expression has more than one interpretation. The concept has,
however, special implications in different disciplines. ) 34 3i
MBS HRIEE (discourse) , X FEFMF G 43 (ambivalence) &
HEETHEBARTAHR.

REBFE Katie Wales AL, EEXBPRIEREMNIE
BFRERXEEFEFTX L. BERRIERH ambi-
guity G RE— N EXF, EHEX PP REZEK . ER L
BRIEAFHSGEERHH RIS IR KB X7 (ambiguity)
HRIBAEEWT . BE.SHMAK. SREXZEX. Rik
ambiguity RFEHBE AN EZ X, XAFRAR?

HTEFRAREMEE, BEMIENRB PRI TERA
WP, MTEBEH .

(1) The soldiers took the porf at night.

a) TEMNB ERETHA.
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b) L Ef18® L HEREE.
o) TEMKLIBEHHE.

&AM F o, port AR “¥ 07 (harbour), 7 LA $4
— F “% % ¥” (a kind of wine), Wi 3h A take & “B & ”
(capture) ; “i%# " (carry, bring); A& “M”(drink) %iE . M
BRTEWRE,ETARZEHAE EEAY . TRRERE
ER  BE—AERMAT, BERENDTFRENEB LA, W
A EAR=FREGER, BEMROEHKQ M4,

(2) BEHARRT .

XAWEAFHRE ML, BRHHR7RE A, KAl
UERBER",ZVHRXE; G LEBHZHRE, HER
“In7, TR EXA DB FHRRBEN .

a) BEMBERKET .

b) FEBERGMART .

EREEHAD M@ RELTXR—ERERED,BHA—
ERAREY AMENREXE, BEFRLARBELX—AIE
MEEATHRERXZ . BEEEXMNEHEANEFET
GH.

§$1.2 HA#HEXL

BXRAAEEXHMEL, MEEXREEREBEE Bkl 3R
EESREFPHAAMEL, AEEFXRPHIRINERF
BB EXNREREZERHEENZBR—-—BHWHERHA
MEMETFBRRREZAR,
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I S B WE S 7 A 2 A P o, — PR B o, L
BANR XA L — M bR R ERERBL RN AT
SRNEE BUHESERENEL, EARESRE PN
Rk BE . IR OR R A A R T A SRR, B U BR R
MR, CTRLEERFARES, BN ZREN. BTER
413 - (Kaplan) % £ 9403 1k X R BR B 0% LBE 2
EBYEEEAMAHEEERRENBE SN LR, NET
B E A AR AL H N R R A R E kR
B. (Kooij, 1971:.1) OE X ERMEST KX EHREYH, LK
REMBEAS, SARESHARE . b EHREL L FNE
UM BAB R RTE X, P EBEHES - HE B
HBES, EFRAL”, HEERSAARHENN BRI
R X, XA REXREE N, B SHE LR 5,
BEHATRT EEERERBRE XEEYMW (clarity), %
BEXERERAZE, MUS X EAEES TN, RS
BEE, BRATAR, ELEAEENT A—NENREE
RULHES 0 FHEE NSRS BARE G, B L BR RS
B AN MAME—%, BELEEBY H. P. Grice)
EE XA AEEN R T AR (1) Bk
(The Maxim of Quantity); (2) 59 ¥R (The Maxim of Qual-
ity) ; (3) X RZYEN (The Maxim of Relevance); (4) K & M

@ J§ 3. “Ambiguity is the common cold of the pathology of language. The
logictan recognizes equivocation as a frequent source of fallacious reasoning. The
student of propaganda and public opinion sees in ambiguity an enormous obstacle to
successful communication. Even the sciences are not altogether free of verbalistic
disputes that turn on confused multiple meanings of key terms in the controversy. ”



